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	BACCALAURÉAT GÉnÉral


SesSion de 2008
ARABE

Langue vivante 1

Série L - Durée de l’épreuve : 3 h – Coefficient : 4

Séries ES et S - Durée de l’épreuve : 3 h – Coefficient : 3
Le candidat choisira le questionnaire correspondant à sa série

L’usage des calculatrices électroniques est interdit.

L’usage du dictionnaire bilingue est autorisé.

Dès que ce sujet vous est remis, assurez-vous qu’il est complet.

Ce sujet comporte 4 pages.

	Répartition des points – Série L

I. Compréhension du texte et expression :

II. Traduction :


	14

6




	Répartition des points – Séries ES et S

I. Compréhension du texte et traduction :

II. Expression personnelle :


	10

10




NOTE IMPORTANTE :

Il est interdit aux candidats de signer leur composition

ou d’y mettre un signe quelconque pouvant indiquer sa provenance.

Tournez la page S.V.P.

TEXTE

كان في الواقع يقترب من سنّ السابعة عشرة واختار السفر إلى القاهرة لمتابعة دراسته لأن التعليم بالعربية في المدارس الحرّة التي أنشأتها الحركة الوطنية يتوقّف عند عتبة البكالوريا ، ولأن تضييق السلطات الفرنسية لم يعد يسمح بتوسّع هذا التعليم.

وإذا كان قد اختار القاهرة ولم يختر دمشق كما فعل آخرون ، فلأن ذاكرته تختزن مشاهد كثيرة من أفلام "يحيى الحب"،  "ممنوع الحب" ، "غرام وانتقام" ومن أغاني عبد الوهاب وفريد الأطرش وأسمهان وأم كلثوم ، ثم أسماء بعض الكـتّاب : طه حسين ، توفيق الحكيم ، المنفلوطي ، أحمد لطفي السيّد ، تسلَّلت إلى نفسه من خلال المطالعات الحرة التي كان ينجزها في مكتبة باب شالة بالقرب من مدارس محمد الخامس...
الآن فقط وهو يخرج من المحطة إلى ميدان باب الحديد (1) حاملا الحقيبة والبدلة ، تحت شمس أغسطس اللافحة وضوضاء الشوارع التي لا عهد له بها في مدينة الرباط الهادئة ، يدرك أنه يرتاد عالماً مجهولاً لا علاقة له بما شاهده في تلك الأفلام الرومانسية الأنيقة . يدير رأسه يمينا ثم يسارا ، يدور حول نفسه وهو يتابع القامات السمراء داخل جلابيب متباينة الألوان والطاقيات على الرؤوس رغم الصهد ، والنساء في ملاءتهن السوداء غالبا ، وبعض الرجال بالبِدَل الأوروبية والطرابيش الحمراء. خليط مختلف عما تركه في بلاده . ثم هذا الترمواي (2) الأصفر الذي يخترق وسط الميدان وعربات الكارو (3)، والدراجات في حركة لا تهدأ . جرّب أن يستفسر عن عنوان بيت المغرب حيث يوجد صديق سبقه إلى الرحلة منذ عام ، واستنجد بما تعلمه من لغة عربية فصيحة وهو يسأل رجلا يرتدي جلاّبية مقلّمة ويضع عمامة بيضاء على رأسه : " من فضلك كيف أصل إلى بيت المغرب الكائن بحي العجوزة (4) ؟ "  كان يتكلم بسرعة وهو يتلعثم ، مما جعل الرجل يستوضحه عما يقول عدّة مرّات . وتعثّر التواصل ، فكرّر المحاولة مع أكثر من واحد والتفّ المارّة حوله يتفرّجون على هذا الذي يبدو عربيا ولكنه لا يتكلم العربية !


عن "مثل صيف لن يتكرر" لمحمد برّادة
(1) باب الحديد : اسم ميدان في القاهرة

(2) الترمواي : le tramway
(3) عربات الكارو : عربات

(4) العجوزة : من أحياء القاهرة

Travail à faire par le candidat – Série L
Remarques générales pour l’ensemble des exercices proposés: 
Le candidat devra présenter les exercices dans l’ordre

et numéroter les réponses conformément au sujet.

Les réponses en arabe ne seront pas vocalisées.

I. COMPRÉHENSION DU TEXTE

تحليل النصّ - أجب بالعربية عن الأسئلة التالية :

1- ما هو السبب الذي دفع الراوي إلى السفر للدراسة خارج المغرب، وما هي أسباب اختياره القاهرة ؟

2- ما هو أوّل انطباع الراوي عندما خرج من المحطة ؟ ماذا كان يتوقّع ؟

3- لماذا وجد الراوي صعوبة في التفاهم مع المارّة ؟ ولماذا اعتبره الناس شخصاً يثير العجب ؟ 

II. TRADUCTION

ترجم النصّ إلى الفرنسية من « جَرَّبَ أن يستفسر... » (السطر 13) إلى نهاية النص .
III. EXPRESSION PERSONNELLE

عالج بالعربية أحد المواضيع التالية :

1- يصل الراوي إلى بيت المغرب ويحكي لصديقه عما عاناه في الشارع مع المارّة قبل أن يهتدي إلى طريقه. تخيّل حواراً بينهما. (في 20 سطر على الأقل)
2- ما رأيك في السفر إلى الخارج من أجل إتمام الدراسة ؟ وما هي الأسباب التي تدفع الطلاّب اليوم إلى اتّخاذ مثل هذا القرار. (في 15 سطرا على الأقل)
3- يتكلم الراوي عن المفارقة التي حصلت عندما تكلم باللغة العربية الفصحى مع المارّة في الشارع . ما هو في رأيك دور هذه اللغة اليوم ؟ (في 15 سطرا على الأقل)
Travail à faire par le candidat – Séries ES et S
Remarques générales pour l’ensemble des exercices proposés: 
Le candidat devra présenter les exercices dans l’ordre

et numéroter les réponses conformément au sujet.

Les réponses en arabe ne seront pas vocalisées.

I. COMPRÉHENSION DU TEXTE

تحليل النصّ - أجب  عن الأسئلة التالية :

1- ماهو السبب الذي دفع الراوي إلى السفر للدراسة خارج المغرب، وما هي أسباب اختياره القاهرة ؟

2- ما هو أوّل انطباع الراوي عندما خرج من المحطة ؟ ماذا كان يتوقّع ؟

3- لماذا وجد الراوي صعوبة في التفاهم مع المارّة ؟ ولماذا اعتبره الناس شخصاً يثير العجب ؟ 

II. TRADUCTION

ترجم النصّ إلى الفرنسية من « الآن فقط وهو يخرج ..» (السطر 8) إلى «.. الأفلام الرومانسية الأنيقة . »  (السطر 10).
III. EXPRESSION PERSONNELLE

1. عالج بالعربية أحد الموضوعين التاليين ( في 12 سطرا على الأقلّ) :

أ - يصل الراوي إلى بيت المغرب ويحكي لصديقه عما عانه في الشارع مع المارّة قبل أن يهتدي إلى طريقه. تخيّل حواراً بينهما. 

ب - يتحدث الراوي مع صديقه ويشرح له لماذا اختار القاهرة للدراسة . تخيّل حواراً بينهما.
2.  عالج بالعربيّة أحد الموضوعين التاليين (في 10 سطور على الأقل) :
أ - ما رأيك في السفر إلى الخارج من أجل إتمام الدراسة ؟ وما هي الأسباب التي تدفع الطلاّب اليوم إلى اتّخاذ مثل هذا القرار. 
ب – يبدو أنّ للأفلام تأثيرا قويا على الشباب . هل هذا صحيح ؟ ما رأيك ؟  
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